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PE®EPAT

B numiiomHoil pabote 55 crpanun, 1 mpunoxenue, 47 UCHOJb30BAHHBIX HC-
TOYHHKOB.

Kmrouessie cnoBa: JKAPI'OH, JIEKCUKO-ITPAMMATHUYECKHUE PA3PSI-
Jbl, JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKHUE I'PVIIIIBI, CITOCOBbI CJIOBOOBLPA-
30BAHNA.

OOBeKT uccne0BaHNs — UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIC, OTHOCSIINECS K MOPCKUM
YKapTrOHaM.

[lenb naHHOM pabOTHI — BBIABUTH JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUE OCOOEHHOCTU MOp-
CKOTO ’KaproHa M CII0cCO0bI €ro o0pa3oBaHMUsL.

[TocTaBneHHas 1enb NPEaNoIaracT pelieHne KOHKPETHBIX 3a/1ay:

1) U3yuuTh HAYYHYIO JUTEPATYPY MO TEME HCCIIETOBAHUS;

2) nath oOliee MOHATUE O KaproHax U UX BUAAX; ONPECIUTh 00bEM MOHITHS
«MOPCKOH Kaprony;

3) coCTaBUThH KAPTOTEKY HCCIIETYEMbIX JIEKCEM;

4) pacnpenenuTb  MOPCKYKO  JKaprOHHYIO  JIGKCMKY 10  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUM Pa3psiiaM U JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUM TpyTIam;

5) oxapaKTepu3oBaTh CIIOBOOOPA30BATEIbHYIO CTPYKTYPY MOPCKOM >Kapros-
HOM JICKCHUKHU.

OCHOBHBIM HCTOYHUKOM MaTepuana sBisieTcsi «CIoBapb MOPCKOTO KaproHay
H. A. KanmanoBa (M., 2011). Kaproteka HacuuteiBaet 945 enunuil.

B pabote ucnonap30BaH NPeMMYIIECTBEHHO OMUCATENbHBIN METO/ UCCIIEA0Ba-
HUS, OCHOBAaHHBIN Ha aHanM3€ (aKTOB SA3bIKA; B XO/1€ ONUCAHUS MPUMEHSIINCH Clie-
JYIOIME TPUEMBI: MPUEM JIMHIBUCTHUECKOTO HaOIOACHUs, MpUeM Kilaccu(uKa-
LMY U CUCTEMATU3ALINH.

B MopcKkoli )aproHHoi JIEKCUKe MpeodIafaroT cyliecTBUuTeNbHbie. OHU OTHO-
CATCSL K JIByM JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKUM pas3psiaM — UMEHaM COOCTBEHHBIM U
UMEHaM HapulLaTeNbHbIM. B KONMMYECTBEHHOM OTHOLIEHHM Npeo0iaialoT HMEHa
HapUIaTeNlbHbIE, B TPYIIE KOTOPBIX BBISIBICHBI KOHKPETHBIE, aOCTPAKTHbBIE, BEIIIE-
CTBEHHbIE M coOMpaTesbHbIe CYLIECTBUTENbHBIE. B mpenenax kaxiaol U3 rpymnn
BBIICJISIFOTCS] TOATPYTIIIHI.

Bce ananmsupyembie cioBa ¢ TOYKU 3peHHUs 00pa30BaHUS MOKHO Pa3AEIUTh
Ha JIBE TPYMIIbI: HEMPOU3BOIHBIE U Mpou3BoIHbIe. [IpeobnanatoT JeKceMbl epBOi
rpynnbl. [Ipou3BoaHbIE CylIECTBUTENbHBIE OOPa3ylOTCs pa3HBIMH CHOCOOAMHU:
cypdukcanbHbIM, MOPUCTaBOYHO-CY(D(PUKCATBHBIM,  CIOKHO-CY(PPUKCATBHBIM,
C0cOOOM YHCTOTO CIOKEHUsI, YHUBEPOALUU, yceueHus!, abOpeBraluu.

Kak mokaspiBaeT nmpoBEAEHHBIM aHAIU3, MOPCKOM >KaprOH MPEICTAaBIAET CO-
001 0cO0YI0 OJICUCTEMY S3bIKA, U3YUYEHHUE KOTOPO SIBIISETCS EPCIIEKTUBHBIM.



PODEPAT

VY nermuiomHail padoue 50 craponak, 1 nagatax, 47 BBIKAPBICTaHBIX KPBIHILI.

Kirouaseist cnossl: JKAPI'OH, JIEKCIKA-TPAMATBIYHBIA PA3PAJIBI,
JIEKCIKA-CEMAHTBIYHBIAI I'PYIIbI, CTIOCABBI CJIOBAYTBAPSHHSL.

AG'eKT gacienaBaHHs — Ha30YHIK1, KIS aJIHOCSIIIA Ja MAapPCKiX KaproHay.

Mbdra mam3eHait paGoThl — BBISIBIIb JICKCIKA-CEMaHTBIUHBIS acabiiBaciii
MapcKora KaproHy 1 Crocadsl ATo YTBapIHHSI.

[Tacraynenas MaTa MIpKye BbIpalllPHHE KAaHKPATHBIX 3a]1a4:

1) BBIBYYBILIb HABYKOBYIO JIITApaTypy Ma TAIME JaciaeIaBaHHs,;

2) naup aryibHae VsaYJEeHHE Ipa >KaproHbl 1 1X BIiJbI; BbI3HAUBIIL a0'€éM
MaHSIIT «MapCKi )KaproH»;

3) ckiacil KapTaTdIKy JICKCEM, SKis 1aciieTyIoNa;

4) pa3mepkaBallb MapCKyl0 aproHHYIO JIEKCIKY Ia JIeKCIKa-TpaMaTblYHbIX 1
JIEKC1Ka-CEMaHTBhIYHBIX IPyIax;

5) axapakrapbi3aBallb CIIOBayTBAapalbHYIO CTPYKTYpPY MapCKOH »KaproHHai
JEKCIKI.

AcHOYHail KpbIHIIAKA MaTIpbLsTy 3'synsenna «CIOVHIK MapcKora >KaproHy»
M.A. Kananasa (M., 2011). Kapraraka naniuae 945 an3inax.

Y paOoiue BBIKapbICTaHbl I€paBa)kKHA amiCaJbHbl MeETaja JacieJaBaHH,
3aCHaBaHbl Ha aHaii3e (akTay MOBBI; y XOJ3€ aliCaHHS Y>KbIBANICS HACTYITHBISA
OpbIEMBI:  MPBIEM  JIIHIBICTBIYHAra Ha3lpaHHs, OpblEM  Kiacipikamel 1
CICTAMATHI3AIIBII.

VY Mapckoii JkaproHHal JeKCiIbl IepaBakarollb Ha30YHIK1. SIHBI agHOCSIIA /12
JIBYX JIEKCIKa-TpaMaThIYHBIX pa3pajay — Ha30yHIKAY aryJbHbIX 1 Ha30yHIKaY
yJIacHbIX. Y KOJIbKAaCHBIX CYaJHOCIHAX IEepaBa)kalollb aryJibHbIA HA30YHIKI, Y
rpyne sKiX BbISYJIEHbl KaHKP3THBIS, aOCTPaKTHbISA, PIYBIYHBIL 1 300pHBISA
HA30VHIKI. Y MeXaxX KOXKHai 3 TPyI BbLTyYaroIlI[a MaarpyIibl.

VYce cnoBbl, SKiS aHami3yolla, 3 MyHKTY [JIEJUKaHHS YTBapdHHS MOXKHA
pa3a3sIils Ha J3BE TPYIBI: HEBHITBOPHBIS 1 BRITBOPHBIS. [lepaBakaronb JeKCEMBI
nepiaii  rpynsl. BBITBOpPHBIS Ha30YHIKI YTBaparollla pO3HbIMI crocadami:
cy(ikcanbHbIM, MpbICTaBauyHa-Cy(Q1KCAITbHBIM, CKJIafiaHa-cy(ikcaabHbIM,
criocabaM ybIcTara CKJajaHHs, YHiBepOallbli, yCAUdHHS, aOpIBISIIbII.

SIx maka3Bae mpaBeA3EHBI aHaJ3, MapCKi XKaproH ysyisie caboro acabiliByro
NaJICICTAMY MOBBI, BBIBYYSHHE SIKOU 3'syJIsielilia MepCIeKThIYHbIM.



ABSTRACT

The graduate thesis has 55 pages, 1 appendix, 47 sources used.

Keywords: JARGON, LEXICO-GRAMMATICAL CATEGORIES, LEXI-
CO-SEMANTIC GROUPS, METHODS OF WORD FORMATION.

Obiject of research: nouns related to marine jargon.

The purpose of this work is to identify lexico-semantical features of the ma-
rine jargon and ways of its formation.

The goal is to solve specific problems:

1) study scientific literature on the research topic;

2) provide an overview of jargon and its types; determine the scope of the
concept of the «marine jargony;

3) create a card file of the studied lexemes;

4) distribute marine jargon by lexico-grammatical categories and lexico-
semantical groups;

5) describe the word-formation structure of the marine jargon.

The main source of the material is the "Dictionary of The Marine Jargon" by
N. A. Kalanova (M., 2011). The card file contains 945 units.

The paper mainly uses the descriptive research method based on the analysis
of language facts. The following methods were used during the description: the
method of linguistic observation, the method of classification and systematization.

The naval jargon is dominated by nouns. They belong to two lexico-
grammatical categories — proper names and common nouns. Common nouns pre-
dominate in quantitative ratio, in the group of which specific, abstract, material and
collective nouns are identified. Subgroups are allocated within each of the groups.

All analyzed words can be divided into 2 groups from the point of view of ed-
ucation: non-derived and derived. Lexemes of the first group dominate. Derived
nouns are formed in a number of ways: suffixal, prefix-suffixal, complex-suffixal,
pure composition, univerbation, truncation, and abbreviation.

As the analysis shows, the marine jargon is a special subsystem of the lan-
guage, the study of which is promising.



